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Between coordination and subordination
in Gawwada

Mauro Tosco
University of Naples “U’Orientale”

Gawwada, an East Cushitic language of the Dullay group spoken in Southwest
Ethiopia, is a rather typical Cushitic language as far as the sentence and phrasal
word order are concerned: SOV and Head-Modifier orders are followed. It is
however radically different from the neighboring languages in its clause-linking
strategies: for one thing, relative clauses are rather sparingly used; moreover,
clefting is unknown, and there are no specific subordinate verbal paradigms.
Gawwada makes extensive use of a general coordinator =pa in order to link
nominals, phrases and clauses, as well as a subset of the adpositions which are
used in nominal phrases. Moreover, a specific inflectional form of the verb, the
Consecutive, is used in certain circumstances in the non-initial clauses. It turns
out to be quite difficult to decide whether the clause-linking mechanisms of
Gawwada are instances of coordination, subordination, or yet something else.

1. Thelanguage and its speakers!

Gawwada (/kawwada/, [gaw:4ada])? is a dialect of the Dullay cluster (East Cushitic)
and is spoken in Southwest Ethiopia. According to current classification, Dullay is

1. The Gawwada data were collected in Arba Minch and in Gawwada town in various periods
of fieldwork starting in 2000. I gratefully acknowledge the financial support of the Universita
di Napoli “L'Orientale” for funding my research, and the assistance of the Institute of Ethiopian
Studies at Addis Ababa University for permission to carry on fieldwork in Ethiopia. A prelimi-
nary version of this paper was presented at the 2nd Conference on the Syntax of the World’s
Languages (SWI, 2), Lancaster University, Lancaster (United Kingdom), 14~17 September
2000,

2 Volee opposition s not phonological for plain stops, and voiceless /p, A7 are nsed thioogh
oul i the transeription. Tt ie ao el featore encarmpanstng Dolly, Koo, arnd |m-.'.)N\'
olher virbetion, an shoswn by Sanne (M) Hhe s iption in phionolagioal amd follows th
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velteec b atbepring o Fast Conliivie, albsmgebe Thayseard CE20R) Tian sabmtantiated o
il o inndly e by Elvet (F900, 1960, i srding to whitch, within Fasl
Cunhitie, Duillay Torms o penebie subpranpiang with the isolated Cand nowadays
extine b on nearly so) Yaalo langoage of the Mount Keoya area, In Tosco (2000) |
penerally nccepted Haywards arguments and proposed o call the group made up
Ly vy aned Yoaaku "' Transversal Southern Lowland East Cushitic”,

Hhe Dullay spealing peoples have no common cthnonym or a common
wine tor their linguage. The denomination “Dullay” (introduced by Amborn,
Minler and Sasse 1980) - actually the local name of the river known in Ambharic
i Weytn - has replaced other terms, such as “Werizoid™ (Bender 1971; Black
1076 and “Oawko™ (Hayward 1978) in scientific literature. None of these de
pomiations bears any meaning as an ethnonym to the speakers themselves.

Conwwada” has recently been introduced in Ethiopia as a cover term for all
(he Dullay spealdng groups except the Tsamakko (who live on the western bank
ol the Weyto river); in this article "Gawwada” will be used instead for the dialect
polien in and around the village of Gawwada, approximately 40 km (one hour’s
deivie) wentwirds of lKonso and to the North of the road leading to Jinka and the
v valley

Within Dullay one may easily distinguish a Western and an Eastern group of
dinlectn the tormer is basically made up of Tsamakko and Gawwada and, geo-
poaphically, spans the two banks of the Weylo river; the Eastern dialects occupy
the hiighilands to the East and North of Gawwada; Harso, Dobaze, and the other
dinlectn studied in Amborn, Minker, and Sasse (1980) are representative of the
Fastern group, Mutual intelligibility between the Eastern and Western group is
Ll and Dullay may probably be regarded as a dialect chain; Gawwada speakers
[iive no trouble speaking with ‘Tsamakko speakers, while they claim to have some
prablens understanding the Eastern varieties.

Vicording 1o the 1994 Ethiopian Census there were approximately 42,000
speadeers ol Dullay varielies

The Dullay varieties are not endangered, Bilingualism and multilingualism
mvolve Konso and other Konsoid varieties, Amlarie, and possibly Oromo. The

Py dhalects are nol writlen
i Basics on word order nnd adpasitions in Gawwada
Veoclnewhore s Bast Cushintie, the sententinl word order of Gawwada i SOV; in

conitront to other Tnogoapes, where sy cun sometimes be foond in postver

Pl proasttion el cledt stooe ves ars coniiion, i Cawwada the altimate postion

ot oo vatbon el Subsp el e b L anwwies

of the ver i sieie ty adbered o, In the basic syntactic conliguration the sul)Jccl 1$

represented before the verbal form by a subject clitic:

; N3
(1) pucta) e IuruureJObJed li=erak-i]y,, \
hyena.man  wind 3.suBj=send-PE.3M
‘the hyena man sent onwards the wind’ (from the folktale “The Hyena

Man”

As typical in many East Cushitic languages, the phrasal word order is basically
Head-Modifier: a nominal head may be followed by an “adjective™ (2); a numeral
(3); a possessive (4); another noun in a genitival construction (5); an apposition
(6); or a relative clause (7):

(2) aake  hiib-a
animals other-m
‘the other animals’

(3) talte tootte
goat one.F
‘one goat’

(4) talte t-ayyu
goat F-my
‘my goat’

3. Gawwada is a pitch-accent language. The position of the accent is often phonological on the
verbal forms and on the adjectives (probably a subclass of the former; cf. Note 5), where it will
be marked by an acute accent, but not on nominals, where it will be left unmarked.

4. The following abbreviations are used in the glosses:

caus Causative Mpv  Imperative PF Perfective
conNN Connector juss  Jussive REC Reciprocal
cons  Consecutive LNk Linker s Singular
coNTR Contrastive roc Locative sEM Semelfactive
pee  Definite M Masculine SING Singulative
DIR Directive mip  Middle sit  Situative
pmpl Emphatic NEG Negative spEC Specific

I Feminine ony  Object sunj  Subject

T Future P Plural I Iiirst person
M Impersonal Subject parT  Partitive 2 Second person
1M Iaperlective rann Massive | Third person

: ‘ vl ront miorphiologs
: Viery |»-w,.||-|\- aanbyprongr of yerh althomaph displaying o pan thally ditlers i }

aned syt
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(v karo minn-ete
direction house-Loc.p
the direction of home’

() hawe kilaasa
pun  AK-47
o kalashnikov AK-47 gur’

() kere appa=pa yaayo ye=teeh-eni
headrest father=LINK mother me=give-PE.3p
‘the headrest father and mother gave me’ (from a riddle)

Adpsitions may follow an NP as postpositions:

() phwe ma i=pus-i
pround=srr 3.supj=fall-pr.3m
‘he fell to the ground’ (from the folktale “The Elephant and the Frog”)

Mee commonly, adpositions are separated from the noun phrase and inserted
immediately before the verbal form. If subject and/or object clitics are present,
the adposition(s) are located between the pronominal clitics and the verbal form,
farming what we shall call the “verbal group”. There is no object clitic of the third
prernang adpositional phrases with a third-person pronominal object are repre

sinted belore the verbal form by a bare adposition:

() Salowhe i~ nu=mal-i=pa
eliler brother 3.suBy=pDIR={rick-rr.3M=1.INK

‘the elder brother played a trick on him and..” (from the folktale “The Hyena
Man™)

Sequiences ol two adpositions are not uncommon within the verbal group:

(103 karatt akko kawwallo  fena=ma-=dos-o0s-i
souirrel sinaam stone wall 3.suny-parresir fall cavs pr3m
the Squirrel made a stone wall fall upon him ¢ the Dove)” (from the folkiale

She Prancolin and the Squirrel”)

i Lhe adpositions in their phrasal context
Vi Fhe Localive «ake
Conwwida T o adhoad Lo ative cane Grie ), expieniing Lrooth stiate nid o

v nd wheis Linvings peaativ vihie G T e 2006 a0 a1 biave e it

e gerbive value Beoa ddes vl s, Toallow g o well Bawn giasiaticalizatiiig

Between coordination and subordination in ¢ awwada 2n

path; cf. Heine 1997). As with other affixes, nouns lose their final vowel in the al
fixation of the case, which has the following gender-sensitive case forms:

_ito with Masculine nouns; e.g.: karmo ‘lion, karm-ito ‘lion-Loc.M’

_atte with Feminine nouns; e.g.: kolle ‘river; koll-atte ‘river-LOC.F’

-ete with Plural Nouns; e.g.: aake ‘animals, aak-ete ‘animals-LOC.P’

-y with a subset of proper names and the numerals; e.g.: na®o (a male name),

nao-y ‘N.-LoC’

The locational and genitive value respectively (the latter already seen in (5) above)
of LOC may be seen in (11) and (12):

(11) minn-ete i=sor-ti
house-LOC.P 3.SUBj=run-PE.3F
‘she ran to the house’ (minne ‘house’ is morphologically plural)

(12) pako  karm-ito
mouth lion-Loc.M
‘the lion’s mouth’

3.2 The Situative adposition =ma

Apart from the Locative case, other adpositional relations are expressed through
clitic adpositions or “relational nouns”. The latter are nouns expressing such
meanings as, e.g., “side”, “top”, “external location”, and the like, which act as heads
of genitival constructions with nouns in the locative case. In what follows two
adpositions only will be detailed.

The adposition =ma (glossed SIT for “Situative”) is used in expressions ol

movement (13) as well as for states (14):

(13) ano moore=ma an=dss-i
I  market=siT 1.SUBJ=gO0-PE.1S
‘I went to the market’

(14) Sectte t-ayyu piye=ma  Sakkat-ti-ti
girl  p-my ground=sIT sit-MID-PE3F

‘my girl sits on the ground’ (from a riddle)

6 O e vl prabls prc ok bbb s e aind poastpasiiion et idiitic, o Ty wand
(005 P aib everview el Calibtie proastpiositiai, ol R T TH R TR R | I A TR T R

Phve i wiyinalogii al et il vl Vb ok i
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(et g o () aod CEY o e el 1o CLAY s st o dlleoe s, the ad

fresabion =i the only passabiling. The sase Tobide e wiils e i

CERY o tamakho ma an 0
| [N, =81 [N RITY] gy

Pwent to the Toamaddoo conmntry /i (e P leboos!

L controst, where contact with poil s nnphicd, the coc cane will T (|

i

(1o holl arre e ane e o
Ve poe o waler Lsong fetch o

Fretehod witer al the river’
Vi e v minatic al

e ) holle i Yanc g
e s owater vy detch pigs
1¢ m T ) . o 1
CLec b i tponsible becaune one med be at the river (nol o the peneral dives T
o the avea of the viver) in order (o leleh water
P stdl ether cases both toc and s are prossible, with sliphily diflerent meanm

g Lot v constder (11, repeated here below, and (17)

CLLY  renn ote oo
howse toc e S sung ran m b

ah van to the houne!

CEY mitnne e 4 sor 14
Novse s A nong run e

A, t Ke 14
pain i CED) the house s a point, specthe destination towards which one v i

CEoratas an area, and the sentence i probably better tranalated as she ran STRTIRY

n | i |'.nI|I|\':'.ullm'.llnm it

Phie el promition  ma (pane) i st ally partitie

CVdete i e fodohko @ far
cowvs Py BA T e w Vg alie o

o ol my conen e

19y kKt sl o
Tow Iy Lot A e i e e i

FH sdisny covsie ot fol a0 Cram th folloiale ™ The Elephant and the Frog )

(20 na uk
vart ooy s

‘drink (a part, some) of il

1. I'rom the phrase to the clause

As previously stated, the clause is verb-final in Gawwada, and this order s quits
strictly adhered to. Gawwada does not use clefts (Tosco fortheoming), v
trast to languages of the area (cf. Appleyard 1989 for clefts as an Fthuopini aivi
feature); nor does Gawwada have converbs, which are again quite sonsinan in
Ethiopia.

Moreover, and different {rom most Cushitic languages, Gawwaila ooy nnl
have any Dependent or Relative paradigm: the “Subordinativ” descrilicd Ty A
born, Minker and Sasse (1980) for the Eastern varieties of Dulliay i anlonowin i
Gawwada {(as well as in 'Isamalkko; Sava 2005). In Gawwada relative ol ik
use of the same paradigms found in main clauses; if' the head of (he relative o Laig
is the same as that of the main clause, no subject clitic is found on the verb of the
relative (21). An object relative clause may be marked as such by a clitic deterini
native (22):

(21) kere appa=pa yaaye — ye=leeh-eni f=pute
headrest father=ring mother me=give pr3p 3.sunyfall pe te
‘the headrest father and mother gave me fell .. (from a riddles kere head st
is morphologically plural; cf. (7) above)
(22) haydo ato  ar-ti=sa ap=pudfi
place  youw.s know-IMPENEG.25=DEF 2.supj=fall-pr2s

“The place you do not know you are bound to fall into’ (a proverls)

In order to link clauses together, Gawwada makes extensive use ol phragal el
ments, such as a coordinator and various adpositions, Morcover, a specilic para
digm, the Consecutive, is lound, although this is very diflerent in nature from p
typical “dependent” The following sections will explore these various clause linl

ing mechanisms
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plist el inling mechanism is asyndesin, ves, juxtaposition. With “a

vl Th .t.m-llm" Tor the st and second « lase renpe |l\’('|)’, thix atratepy may be
Pepresented ay

e stratepy haw o low frequency textually, and it is penerally restricted (o shorl

Loty e 8), in which | ition |
clabisen Cooinimally, bare verbal forms), in which Jjuxtaposition iconically repre

cntln the temporal w quence ol actions which follow each other:

A8 i e Sahkad 1/ dap-i/
dowie v s pround siceedm fall.down e, Sm
it I khorora

CRL g sneeze imer Az S sungs bellow v s
(e Blephant) falls down, lies on the ground, falls down: he sneezes, he bel
lown” (hrom the Tolktale “The Elephant and the Frog™)

1
| * Bare coordination: a b
it ()

Mt o justaposition, all the other linking steategies involve some kind of

s g which s always realized clause finally, i.e., on the verbal form.

Mokt 1 apoe ' g § arking is es :
i oontaposition, the simplest marking is represented by the use of the

comdbnatimg element vt (Liwi) on the hirs 80 { arki )
3 / e hirst clause and no marking on the second

(NN
(1) dd pa hol
POn My S LINK relurn,  Mevs
o and come back! (Le,, ‘o, reach voun goal, come back’)
) St ot Kttty antakoge pa lokko

water roca within coc Lsung bethere pr s LINK slowly
TR TT R I S T

PSUm A come oul i p s g

Pty o the witer and P slowly come ol (of 1) (from the folkinle “1he

Plephant amd the Frog™)
With this stvatepy the clanses aie 1ioi logdcilty velated: they follow each other tem

procd by Bt venann ot e win disforned The ateatepy maay b reprenented o

Hetween convdination mnl subordiation i Gawwada 21

and is a simple extension to clauses of the use of =pa asa phrase-linking element,
as seen in (7) above and in (26) below:

(26) pako  toPokko=pa qaame lakki=kka an=Seek-i
mouth one.M=LINK ears two=EMPH 1.SUBJ=get-PF.1s
I got a mouth and two ears’ (from a riddle)

In other words, using Haspelmath’s (2004) terminology, =pa is a monosyndetic
coordinator - i.e., it is affixed to only one of the two coordinated phrases (or
coordinands). It is also a postpositive coordinator, i.e., it follows the coordinand.
Moreover, and contrary to a widespread tendency in Africa to use different ele-
ments in nominal and verbal coordination (Haspelmath 2004: 10), the same ele-
ment is used in Gawwada for both.

4.3 Introducing the Consecutive paradigm

In Gawwada, there is only one inflectional form of the verh which s Hinted o
non-main clauses. For reasons which will become evident below, 1 eall i Con
secutive (cons). Table 1 shows two typical Consecutive paradipmes alongside o
Perfective paradigm.

Not only is the Consecutive inflected for the person ol the subyect, bt aluo
in one of the two verbal classes of Gawwada the paradigm of the Consecutive
is maximally different, i.e., each of the seven possible forms is represented by
a different affix. The Perfective and most other paradigms (the Consecutive of
the verbs of Class 2 included) follow the typical Cushitic “interlocking pattern’
whereby the persons of the Singular are paired two by two, the first Singular and
the third Singular Masculine being expressed by one and the same affix, and the
second Singular and the third Singular Feminine by another.

Table 1.
Perfective, Class 1 Consecutive, Class 1 Consecutive, Class 2
‘to drink’ ‘to run’ ‘to go’

Is  Suk-i sor-d ass-o

25 Suk-li sor-dy ass-oy

3m Suk-i sor-i ass-6

i Sukoti sor-f ass-dy

e Suh e sor i ass-inoni

Yo vkt stttk dan Honkn

e ko or ki i ok
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The Clonseculive never appeads i w seibene e codmiating of o single clause: Yy gqavne ki I Bl oo e
(oo oW e bnpep A el o
| 1 ; | drink water” (from the folktale “The Ll phan
Ao tomorrow UL go and di £
Muoreover, the Consecutive bn restricted oo batinl dauses; in a sequence of Frop’) / sall-dnki
[ sse araapko- tl k
chases it may only be found m the second and nany tollowing clause; as to the (29) aake i8St ] ]/ = DIR speak-cons.3r
‘ | i 3 3.8 ;3P elephan speak-CONS. |
verbal Torm ol the Tst cdause, 10 can be aonmarked (a Joor marked (a ) animals 3.5UBj=go-Pl | . o T s
| ‘\ ‘the animals went and told the Elephant ... (from the
Loy aana s o llyend)

and the Frog”)

i3 f § F i '.||'1I|lll‘
Muarking on the "a” clause is obtained cither with the coordinator =pa or one of s on the illocutionary vl

It is evident that the Consecutive paradigm take , losutlonter Y S
b of the preceding clause: in (27) the Consecutive- fed clause s /
e hES s i : arative afective, We e
in (28) it is declarative and future, and in (29) declarative and perle
ir |
i imparte Cone
also discern here the semantic value imparted by the Co ‘ i 1
i -essary i der for “B° the Congeculive marikedd v
of “a”, the first clause, is necessary in order for I.) oot T
to be true: (27) means go to piss!; not ‘go and piss!’; (28) and (29)
) : § ‘
lated ‘Tll go to drink water, and ‘they went to tell the

the nominal adpesitions discussed in Section 3 above, and which are cliticized

¢

1o the Last element of the “a” clause, i.e., the verbal form. Although the analysis
will be restricted to the Partitive =na and the Situative =ma, the clausal use of the
postposttion is possible with other adpositions too, such as the Directive =nu (cf.

(), (19), (29)) and the Instrumental =tta.

ecutive the s nm‘-ln-lmn

We arrive here at an apparent paradox: which, if any, is the main and which

v the dependent clause? The presence of an adposition in “a” seems to exclude its
datug as the main clause and to require an analysis in terms of being dependent
apon another, following, clause; but if the verb of “b” is in the Consecutive, then
1" s o dependent clause, because the Consecutive is excluded from main, inde-

pendent, clauses, Moreover, the use of an adposition after “a” follows syntactically

I",|1‘|7|I‘.lll|‘_ respes Livi \\_ and

SO On.

45 Coordination with a twist: a TN

hether we are (‘('.I‘ill}'. i Loaw

a sciding w
(und even morphophonologically; ¢f. Note 7) the same pattern of the coordinator As anticipated, the main problem “P_m.l (,h : “l,”.-]:;.::c v comes from the use of thi
pa But again, if = pa is a coordinator, how could the following clause be marked wada with a Coordinaling ora sulun_d{nfl{“l: “-|(-‘|n(1';?l pa or an adposition i
[y o special paradigm, the Consecutive? Consecutive P"“ﬁ‘“ligm M.u‘r the C“()“l”'mlmzl: ( 5818
[However, it will soon become apparent that the Consecutive is not a depen- use of the Consecutive after a =pd marked clause, 1.¢.

dent paradigm, and that it adds specific semantic values to the whole sentence. To

G

b L
pa’ Y onn CONB

. : - g = : . a
diseover the semantics of the Consecutive and of the adpositions in their clausal

. | ; p ' J i ¢ 1eX I / /\ 1('\/\’ cxam )l\‘,‘. AT sedn i
e (with the accompanying, at times unexpected, semantic shifts) will be the task i< the most common structure xtually. ]

ol the tollowing seclions, sqaye pok-k-ad oy

[l sine MID CONS G

(30) waddi=pa yela
meroo lice

-OME,OVerLIMP V.S LINK . '
el from the follaale *The Donley and th

pa Almosta juxtaposition: Aoy beons wame here () and kil my Yiee” (

Oxpet Jeer™)

| ! . wi bad-d-ananka
he uase of the Consecutive after an unmarked chause is, as was the case lor the Pt e gy G2 5

coper hade SEa pAns CONSS
b ||IH|.||M).’.I|IUII(-l,l.h“),ll‘\lll.l”\'I.lll‘ Cone IMPV.E LINK My D i g
l come (1 and hide [y me! (rom e tolltale w i
i .
(A7) aasa tool oy 0
‘.-||||||a-| )
CCT yilit fvNe i
bl (40 hansho sitpfes uid Trcdid 1 i
e () e W '

1 RTRR Ll Loy 1 i Mo LINK 0 i ey i



n

Nro ‘Tosco

\'ogorn—d:ppa7 ye sor-as-i
r;(hllt~CONS.3M=LINK me run-CAUS-CONS.3M
(the M i '
he. onkey) climbed upon a tree, shat me in the eyes and mad
away’ (from the folktale “The Lion and the Monkey”) T

tonhirming agai .
I '“"I'!, again that the Consecutive-marked clause has the same illocuti
vitlue s the : . cution
T ”‘ p.recedmg clause, we find in (30) and (31) that the second clausar'y
wimintically imperative, while in (32) it is d : €18
Mta padamd =layce i ) is declarative and perfecti S
| il clause in (33) is semantically negative: perfective. Likewise,

(44 alo  haS-i=ppa ass-oy
v\‘nu‘-; get.up-PENEG.S=LINK gO-CONS.2S
you did not get up and (you did not) go’ (elicited sentence)

Hos apprarent ; i L i % € whnole
5 | | rand III| l;;‘.lll) lhat the semantic Contrlbutlon Ofthe ConseCuti e to th h 1
i chee as e Ire i i e
¢l ]n’llng Ofthe Clause as the loglcal Consequence or the goal Of th
> >

l-lu-‘x|||u'nn(‘.|ll (34) the Fr i
1 h og swims close € i
i g to th Elephant in order to enter and

(4 -
1 mthus-itte lokko  Sande itah i=na=taah-ti=pa
(rog SING.1 8] = e
#-SING.U slowly water near 3
.SUBJ=PART=swim-PE.3F=
Ll lowly i E3F=LINK nose
hul-i=ppa ass-u kutah n oon-ito

I e T
.;,,h PART enter-CONS.3F=LINK go-CONS.3 up brain-r
the Frog slc _ . -LOC.M
e (:, l\»Iowly swam close to him (: the Elephant), went up into him, and
ade it deep up into his brain’ (£ ) h
r <«
o (from the folktale “The Elephant and the

L ool » Y- - . .
2 ||l|l i N(*ll‘b;l\:;LCJ) two logically independent clauses, both marked by mai
Vi 14 orins tod, 4,0 »'dl'ldaC[’luse Whlc[ . k4 B arn
a h is dependent for i i7ati
L T or its actualization
Wi clanse is apparent in (24) above, repeated here below, vs. (35) upon a
- , V5. (D200

(2 adda pa hol
POIMPV.S LINK relurnampey.s

‘por (5) and come back! (ie.,
back!” (i.c., ‘go, reach your goal, make a U-turn’)

i altern

| alton - padop ’

™ | ‘ I,’tl l.|'.l|.|“¢ ||‘|||)\‘ netdonna, mad o e, ¢ [

el i the ollowing contests i, et The geminated form

a il o ted v | ) i Nfirtt { ] 4
‘ [} vel of ) Vg
: Yarfintt Ill Vinjirtrr //ul,( )Ill/l l [

1 ‘ N
weorenult ol tl
veontsbmlatin ol o bl gl o (8 ’/:NI\‘ i 4
" {

bl
vooneher vl
(IR1]
o b s ypprently decannt for th
N LT T il Pt
)t

Vit abas il
plinal veila |
Doy v g 8 i s 10l i
i i R e, e e
A

MY R fd

(35) dssa=pa hol-dy
gO.IMPV.S=LINK return-CONS.28
‘go (S) and come back! (i.e., ‘come back after you

to go and done what you have to do’)

have been where you have

The postclausal use of the adpositions

5.

5.1 =na:from Partitive to concomitant/immediate action

When used clause finally =na often takes on a clear concomitant value: the clause
e of the following clause:

to which =na is affixed takes place within the time fram

karmo an=hi*i

(36) keeray  komso=sa an=ass-a=na
1.suBj=see-Pr.1s

1.sUBJ=gO-IMPF.18=PART lion

yesterday K.=DEF
I saw a lion’ (elicited sentence)

‘yesterday, while going to Konso,

Such a concomitant value of =na does not conflict with its phrasal partitive meith
ing: in (36) a part of the time frame during which the action of going 10 Kot
takes place is “sliced out” and selected. Example (36) can be contrasted in form

and meaning with (37), in which the coordinator =pa is used:

karmo an=hi?-d

(37) keeray konso=sa an=a33-i=pa
1.5UBJ=8€C-CONS, 1%

yesterday K.=DEF 1.sUBj=go-PF.1S=LINK lion

‘yesterday I went to Konso and saw a lion (elicited sentence)

e dlitic attached to the « clause (=na vs. =pa), there are other
“o” clause (Imperfective

) and (37): the verbal form of the “a
(37)), as well as the verbal form of the "l v

nsecutive an=hi%d in (37)). The pattern

But apart from th
differences between (36
an=d&ain (36) vs. Perfective an=dssiin

clause (Perfective an=hi? in (36) vs. Co

almpl'. ne’ bl’l'
i.c., the use of the Imperfective ina =nd marked “a” clause followed in its turn by
a Perfective in the “Iy” clause is a rather common structure:

kartitto

[oxapap paay o mid
stonach

(38)  xasaarr-itfe kka
mLy IMPE, i pPAIE

(rancolin S1NG, 1 EMTH Loy ipiortl

N booy i

pa) - eaplode P Am
ihe Prancolin Happredd her wings fn whomnh paploded (e stomach

‘1".
von the dotliale Fle Saquin [ and 1

K vlqnlu' 1 I v T R ”““.’
|




TYRERRANAN ARIRVY

Tiv albver comiew the "0 o laume AP in {he e e tivee, Tolboswed g e b

Py st hey o led ty

AT o g e nna sethaninho oo Tt tiry
Py shaophter i e eair mcal s o e e lely
oty e I‘/"l

Loy val e b

wie sloughtered i guickly ate the meat, and 0 (rome the et "A Tt

ity §

Iowill b nsted that of the verh of the "0 clause s Peddective (asom (393, the nse
ol g does pot signal concomitant action; the action of "™ Clo slaaghter an ani
tl ) preceden, both lopically and temporally, the action i "B (lo eat its meat’)
I ween that the concomitant value ol na s rather a consequence of the use of
e Daprartective i the "0 clause: the Tmperfective itsell is rather sparingly used
b e Tngoape, and 1o generally signals an action in progress (and therefore un
findehed) Mo such notion s by necessity found with a Perlective, as in (39), wher
thic e ol /’lll‘.l'll’.’.l'l'l'

(A9 an wag e ppa sakaanhos s hattay
iy slanghter e e pang meats pieesene quickly
ArNIE e P
[ERURA 1Y Y I L 1 LI W R

wie lauphitered i, quickly ate the meat, and .0 (from the text “A Hunting
Parly™)
It neernn that the use of ©pa in (39) aaparts a value ol immediag y to the whole
cilence 'we went from (cona) slanghtering (o cat the meat; or “an soon as we had
dangghered the antmal we ate i (againast a plain sequence of events in (39°): "we
Tnngehtered andd ate the ment’)

An wis the case after = pain the hieat Clause, either o main or a Conseculive

veehal Lot oy appear fn the "B clavase alter oo marked “a” clapse:

. B
i

'
1l 63, & amin]

[he vne of the Consceative i 07 actually o rarer choice, s shown m (40),

wlhite by dhe verbal Torm ol the "a" clause woagaim Perleclive

L) A B Il” [iwins] ot b ona
L T Y Y Y (TR U T B N T YR TR VR O (R T R AN TR
PN B i Jrhi s Jrankeive 1o

Vtry cenmn Y01 pan hiveocomgn e wpre LGy A

i

Fodieh i i

|u]nlul e e AR LN
e wenit e b il s Pros B e Baiteed B e Beenhe s swent alter P

e Tive i ik Cheennn e el bt e Pl Blag b

Agrain, 1 il o deteriming whit ety nabeen the bt gt ol C1O) ditles
ent tn eantog o o possble vansnt witle =g it Wil Bie matead that not only
the verl in “w ot also Ut one in I bl lowed by ren Apiang acsenne ol
ey of the aclions seenms (o Lo bphieds As to the s al the Conseoubive, going
o l||.n dend vl bnoa logical preveguisite to Lury her (whenee the Consecutive 1o
“omaayi he buried ), while the fatter s not a togical necessity in order 1o s

H 1}
down e hyens man: consequently, th verls of the “e clause 1 the Peilictive

(ebsaf he went')

23 e lrom Situative Lo adversative

When used clausally after o verbal Torm, the adposition i shows aoatler i
markable semantic shift, The use of the Consecutive paradipm iy ex fuicdodd, wiid

the 2 and “b7 chiuses have diflerent illocutionary vilues

i

b
it

{ ,
: i e

In the following sentences the clause ended by ©nis the « ondition wherely th

i ause J, 4 e Udo tal otherwise 1y
following clause does not become true {

(A1) innu assu Sl Cuhoa o/ mihes (e

JUSS RO Juss MEG2S waler drink iver 2eodrr frog sind

iho /u)/\ neay

Vaunge 200 Mo kil ror e b

“do not not po and drink water, lest the Frog 1l you!” (from the lollnale ™

tdephant and the Frog”)

(42)  at e tiSan o ac mma
2 aqunsg e loalt aronnd v amey Juosrr
ahospokonas ye
v 2oong st l po s dme conne
you'l ool around [ talke are], lest yon not be lilled! Chrom e Toalbedale " 1
Twor Mice™)

1 e el o phe fant o Bavese b U comntidn (e e ot o) wverbe daatetds )V

bt et oo preseddes dy foollonsved b 1e G by e sedjosdtien e



—L Muuro Tanco

O the other hand, such o negative implication s not found in the (ollowing

LYY e el aet ma nahayve ool
(0 SOW ML LM P Y, 25 ST wile Feoyour.s.m
v o Kot ot ina e

vy Zonpam do senM e aMei S CoONTR

sews e and I Be your wife!” (from the folktale “The Francoln and (he

S 1)

D v ks ko mu an-asdin-a fraso
HE Provisions malie tmMevs s l.sun) po-ruramen s held
poh gy
Byt con ls conin
propane e some provisions, and Ul po and harvest the held? (from the

lodbitale " The Francolin and the Squirrel!™)

P CE0) CE8) el (1) o wpecial Contrastive clitic = ye is Tound: =ve is used when
P on o canses difler i illocutiona y value (asin (43) and (44)), or semanti
cally contrant with each other, as in (42), Its closest parallel is the Somali coordi
o ot whitch taleen the form ye when aflfixed to a vowel ending verbal form,
s wihiie b s Hleewine used with different sentence types ‘when there is an element
ol conteast between the clauses” and *[W hen the clauses differ in polarity or in
wnlenee type (aced 1999:121)

Semantieally, o (08 and (44) the = ma-ended clause is the condition whereby
the allowing clavse may become true: it you sew me, 'l become your wife, or
[HEVJHE TE SO Provisions, 5o that 1 can JHE

Finally, incstill other cases there is an evident counterexpectational value Lo

ni Ualthouph "0 "0 s troe” ),

IS et ete olho - o ey hoqyaase ma /
eonibes oo thing M.coNN iMPeal vuT Pr.dm ph-nly ST

olok ko ho koro /'H/\ Ka khi

something Mconn people Kl sis imee dv e comre 3 sy

rl/= il

Boahere imm A

i the howses there i plenty of things people can eat, but there is also some

Pt whitch kil thie peaple” e the tollcade “Hie ' Twa Mice™)

Cho) Yoty foaova an deced 1o todhapoal i
shevp Py Doy ool for s beosee Saung lose M 1 b
I Toolooid fon gy e Bt it wenl ot Colthonged 1 loalod vhicited sen

L)

Ioiwwis conmrad it bom o aebeesea bt iens b Uinwwaidn

CLC ) koo s o droor i i it i
i Pty pe to ket e s | it
i pidaitt b
Laung buy v

Twent 1o the market in Kongso buat did not Boy anything, (elicited sentence)

(]

What links together these apparcntly divergent vidues ol postelsal e In

ma was defined as an adposition of state and movenent implytog an aper, i
bounded, non-punctual space as its target, When vsed post-clavnsally, © e migy
be understood as selting the general frame of reference in respect to which the "t
clause holds trues in (43) and (44) the “D" clauses are subject to the caonditions el
up by the =ma-ending “a” clauses (they happen if the sewing and the preparing
of the provisions, respectively, are done); in (45) something killing the people i
found within the context of houses otherwise full of good things to eat, i (16) the
sheep got lost with me looking for it, and in (47) 1 dicd not bring back anything
from my visit to the markel. But how to account for the negative implication in
(41) and (42), whereby the “b” clauses become trae i what is predicated b the "0
clauses is not fulfilled? In (41) tragedy strikes if the elephant does go and del
water at the river (i.e., if it does not do the action of not gotng), and (i (423 i th
addressee of the warning does not take enough care.

First, it must be noted that the "otherwise” condition s implicit, wnd C1T) and
(42) could equally well be rendered: ‘do not go and drink water, as the frog will
kill you’ and ‘take care, as something is going to Kill youl What binds (41) wil
(42) to the other sentences is the logical contrast bhetween "a™ and "B in (45) 1
use of =ma underlines the logical opposition belween the good tiings that cun
be found in the houses and the dangers lurking there, In the absence of sucly s
opposition, =pa would be used in the “a" clause: the implication i that a dange
should not be found amidst plenty of good things. Likewise, in (d6) the logical
expectation of looking for something is to fimd i, and i (47) gorng to e ket
“presupposes” coming back home having bought something, Were these loagioal
expectations realized, © pa would again Be uned i the "2 clase, Tn (GEY) aoad C0D
“b™ is true if just the condition set up in "a™ 15 realized: (43) s equivalent to iy
just sew me Ul be your wife' (the francolin, whose stomach has been cat apen, |
asking the squirrel for help), And i (4 the francolin again tells the squirrel
pet mie same provisions, ad Pl o 0 Agiadn, there s a conteast, o logical s

tare, between " aod "B The sane conteasl appears b CELY andd (42 except Hhint
m Ay CE) both "2 wad B e oo atates of atbides (hec e thies hippened )

wherens i CHEY ey wnowell o CEEY CEd they e I'll';’.lltll
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Pt Coarped oot all ool ther soiitaalby eonc lasivied ol e e e o
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i pus bapniliom

1% e e ol the coovdmmto JHl,

' e nee ol .||||-n||||||.||‘|||||.\',.||) Il[|'”'-l|lllll.

o the nen intial clavse, the use of o special paradipog the Consecutive, 'Th

Connecutive i not o nonhodte formg i shows full subject verh agrecment, al

thongh i does not show tense/anpec t/mood/diathesis variation and tales on

the tlocuttomeey vidue of the preceding clanne

When Hndong «loases, loean languages nuay choose belween two basie strategpies
o i bl bogg, ditined an a ”'.|I.||<"]'.\' whereby two (or more) SoAs | States ol
St Muo Tosco] pre coded by meany of stracturally equivalent verb lorms,

H0): 1 de

by thint each conld oecur man independent clanse” (Cristolaro 20038
panliingg, on the contrary, one ol the linked SoAs s "expressed by means of a verl
fenmn that cannot be wsed i mdependent clanses” (Cristofaro 2003:55),

Vit the stratepies defined - dabove, two are quite straightforward (rom
payntacite point ol view! injuxtaposition as well as in the use of the coordinator

ot pravided that the verb of the following clause is potin the Congeculive para

g, o may eastly speale of a balancing stratepy and of coordination; both claus
oi e coded by structurally equivalent verbal forms, and (exe epl ol course fon the
e ol - on the Birst clause) each of them Ny in pring il)lr ocour in isolation,

Hhe tenl traubles come from the presence of an adposition in the first (rather:
iy o hnal) clanse, and of the Consecutive paradigm in the second (rather: any
oy dndtial) clause, The main problen lies in identifying the main clause: were
the Consecutive considered a dependent paradigm (on the basis of the fact that it
cannol vecnt inan solated clause), then by necessity the preceding clause would
o the main one, But o clavse which comes 1o be followed by an adposition
cannol be piven the coveled status of main clause, In this case, neither the initial
e on the Congecutive - marked clanse may occur i solation

Cawwadn can be characterized as a verh hinal clavse chaiming linguage, In o
Wiy, the Consecutive of Cawwada 1 similar 1o the Medial verbs of Papuan lan
e andd, i meertain sense, to many converbial constructions across the world

AV hewe Baye one thing in common: they do ool fulfdd the vsual ceiteria tor sul
arslimationg ¢ they cannot be ased i independent sentences; they tend to de
il o pnother verls for the expression ol modality, tense, aspect; and they often

||||'!II-| onnnosther verbe alsey foo the codvrene e of then sulyect Pon the |‘||»||,|||

Maelba) el cie tomg L bl o bat by CHLy J Tevintly U8 A W ved
ot d bt b Baplios the paesesce ol i P oot i Clanine i ol o
comtiod g verts Tie P b wni othes canobeal vib toad g
e i s bt e e s onbrod g vk e o i il position Tn Cawwada
e ver, the pralilen T ety o e bt ol thie fal vl

AL s pronnd, the senuii Col the Cammecubive mny come toonn reseoe W
lrave seens that the Commecutive G Trom being semantically neateals it expresss
the goal ol or the Togical dependency from, the action expr sed i the preceding
Clavae(s). We can now understand why, although the Consecative implics logical
dependency on the preceding o lause, il presence s definitely not a lunction of
the presence of either i oordimator (= pa) or an adposttion ()i hisl, o Tin
paradigm may well occur in s plice; se ond, the Consecutive itselt may e tand
ater an “unmarled” verbal form m the structure Ay |)m“v. (CF Section ) Ch
can therelore take the label Consecutive quite literally as implying nol oy i
paradigm restricted in ity occurrence o a non-initial clause, but alse o paradipon
depending, but at the semantic level only, on a pre eding ¢lauge

All things considered, a conservative solution (one which does nat reiuin
the establishment of separate, language: or family-specific categorion) may still i
in recognizing for Gawwada the usual categories of coordination and subording
tion, albeit with a twist: the Consecutive of Gawwada is an inflectional form ol the
verb restricted to non-initial clauses; it may appear either in coordination or i
subordination, and its presence is not per se diagnostic of any of the two

The advantages of such a solution are obvious: it allows a unified analysis of
the various clause linking structures of the language. Juxtaposition and the pres
ence ol the coordinator = pa may be taken to mstantiate balancing, coordinat il
strategies, while the use of an adposition will signala deranked, dependent claus

with the following clause as the main one and its verb as the controlle
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